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IMMACULATE CONCEPTION CATHOLIC CHURCH

JUBILEE YEAR 2025

818 Solano Street,
Corning Ca 96021
(530) 824-5879 office
(530) 824-6534 fax
iccorning@att.net
OFFICE HOURS:

Immaculate Conce

tion Parish

ST. STANISLAUS MISSION

MISSION STATEMENT

We, the people of Immaculate
Conception Parish, united by our
faith in the Lord Jesus Christ and
expressed by our diversity of
gifts empowered by the Holy
Spirit, are committed to love and
serve God, to welcome one an-
other, and to share the Good
News of Jesus.

MISSION PARROQUIAL

Nuestra mision parroquial de la
Inmaculada Concepcioén es vivir
en la unidad de Jesucristo.
Expresamos nuestra diversidad
de carismas dados por el Espiritu
Santo a través del servicio en el
amor de Dios y a los demads,
compartiendo “La Buena Nueva

Most Holy Body and
blood of Christ
June 7, 2026

Rev. Apolonio C. Catada
Father Pol

( Administrator)

Parish Staff

SECRETARY: Betsy Guillen
BOOKKEEPER: Jennifer Albornoz

BAPTISMS - BAUTISMOS

June 20th July 18th
August 15th ~ September 12th
October 10th November21st
December 22nd
Time: 10:00 am

del Evangelio”.

Mon 8:30am-12:00pm
Tue - Thur  8:00am-12:00pm
Office closed Fri, Sat & Sun

Requirements:

Birth certificate, pre-baptismal
class certificate, donation fee and
God parents must be Catholics and
able to take the Eucharist.

First Reading - Deuteronomy 8.2-
3,14b-16a Moses tells the people to re-
member how God delivered them from

MassTimes Corning
Weekday;= i slavery in Egypt. CLASES PRE-BAUTISMALES
ity . P™ Responsorial Psalm - Psalm 147:12- ENESPANOL
Thu-Fri 7:30 am ] 10 de Julio
Saturday Vigil 5:00pmEng 19,19-20 Praise God, J erusalem! 7:00 pm
7:00 pm Sp i
. . 7 en el salon parroquial
Sunday 10:00amEa Second Reading - [ Corinthians pagres
12:00pmsp 10:16-17 Though many, we are one ENGLISH PREBAPTISMAL CLASSES
St Stanislaus Mission TEHAMA  body when we partake of the Body and [ call the office for more information
Bilingual Mass  8:00 a.m. Blood of Christ.

Misa Bilingiie en la Capilla de la Mision en la
ciudad de Tehama

4th & D Street, Tehama CA 96055

Gospel Reading - John 6:51-58

Jesus says, “I am the living bread.” LAST WEEKEND

CONFESSION HOURS 1 § 3,282.91
Saturdays 3:30 pm - 4:30 pm l Thank y01.1 everyone for your
CONFESIONES continued support!

Sabados 3:30 pm - 4:30 pm I Gracias a todos por el

continuo apoyo incondicional.




Background on the Gospel Reading

This Sunday we celebrate a second solemnity during this period of Ordinary Time

in the liturgical calendar. Today is the Solemnity of the Most Holy Body and Blood of
Christ. This day was once called Lorgus Christi which is Latin for “Body of Christ.”
In the revised Lectionary the name for this day is expanded to reflect more com-
pletely our Eucharistic theology.

Today's Gospel is taken from the Gospel according to John. The reading is part of a
discourse between Jesus and a crowd of Jews. The discourse comes shortly after
the miracle of Jesus' multiplication of the loaves and fishes. In John's Gospel,
miracles such as this are identified as “signs” through which peaple come to be-
lieve that Jesus is the Son of God. These signs are followed by dialogue, or dis-
course that interprets and explains the miracle. In John's Gospel, Jesus' multipli-
cation of the loaves is said to have occurred near Passover, thus linking it to the
Exodus story and God's saving action toward the Israglites.

Having seen Jesus multiply the loaves and fishes, the crowd pursues him, perhaps
seeking more food but also looking for another sign. Jesus tells the crowd that he
is the bread of life. He explains that just as God gave the Israelites manna to sus-
tain them in the desert, so now God has sent new manna that will give eternal life.
It is in this context that Jesus repeats those words in today's Gospel and tells
them again that he is the living bread that came down from heaven.

Jesus' words are not well understood by the crowd; they arque that Jesus is not
from heaven but born of Mary and Joseph. The crowd also has trouble understand-
ing how Jesus could give them his flesh to eat. Jesus tells them that when they eat
his flesh and drink his blood, they will remain forever connected to him. These are
difficult words, but they are important because they seek to show us our intimate
connection with Jesus.

This is the mystery that is at the heart of our Eucharistic theclogy. In the elements
of bread and wine, Jesus’ Body and Blood are truly present. When we share in the
Body and Blood of Christ, Jesus himself comes to dwell within us. This communion
with the Lord makes us one body, brings us eternal life, and sends us forth to be
Christ’s Body in the warld.

CHARITY NEWS

“Jesus shares the life of the poor, from the cradle to the
cross; he experiences hunger, thirst, and privation. Jesus
identifies himself with the poor of every kind and
makes active lvoe toward them the condition for
entering his kingdom.”

544 Catechism of the Catholic Church

«Jests comparte la vida de los pobres, desde la cuna
hasta la cruz; experimenta el hambre, la sed y la
privacion. Jests se identifica con los pobres de toda
clase y hace del amor activo hacia ellos la condicion
para entrar en su Reinoy.

544 Catecismo de la Iglesia Catdlica

Contexto de la lectura del

Evangelio

Este domingo celebramos una sequnda solemnidad durante este pe-
rindo del Tiempo Ordinario en el calendario litdrgico. Hoy es la Solem-
nidad del Santisimo Cuerpo y Sangre de Cristo. Antiguamente, este dia
se denominaba *Corpus Christi*, expresion latina que significa
«Cuerpo de Cristo». En el Leccionario revisado, el nombre de este dia
se ha ampliado para reflejar de manera méas completa nuestra te-
ologia eucaristica.

El Evangelio de hoy esta tomado del Evangelio seqin San Juan. La
lectura forma parte de un discurso entre Jesis y una multitud de
judios. Este discurso tiene lugar poco después del milagro de la multi-
plicacidn de los panes y los peces realizada por Jests. En el Evangelio
de San Juan, milagros como este son identificados como «signos» a
través de los cuales las personas llegan a creer que Jess es el Hijo
de Dios. A estos signos les sigue un diglogo —o discurso— que inter-
preta y explica el milagro. En el Evangelio de San Juan, se relata que
la multiplicacitn de los panes por parte de Jesis ocurrit cerca de la
Pascua, vinculandola asi con la historia del Exodo y la accitn salva-
dora de Dios para con los israelitas.

Tras haber visto a Jestis multiplicar los panes y los peces, la multitud
lo sigue, tal vez en busca de més alimento, pero también a la espera
de otro signo. Jess e dice a la multitud que El es el pan de vida. Les
explica que, del mismo modo en que Dios dio a los israelitas el man4
para sustentarlos en el desierto, ahora Dios ha enviado un nuevo
mana que otorgard la vida eterna. Es en este contexto donde Jesis
repite aquellas palabras en el Evangelio de hoy y les dice nuevamente
que El es el pan vivo bajado del cielo.

Las palabras de Jesiis no son bien comprendidas por la multitud:
estos argumentan que Jesis no proviene del cielo, sino que ha nacido
de Maria y José. La multitud también tiene dificultades para entender
como Jests podria darles su carne para comer. Jesds les dice que, al
comer su carne y beber su sangre, permaneceran unidos a El para
siempre. Son palabras dificiles, pero importantes, pues buscan
mostrarnos nuestra intima unidin con Jesds.

Este es el misterio que constituye el corazin de nuestra teologfa
eucaristica. En las especies del pan y del vino, el Cuerpo y la Sangre
de Jests se hallan verdaderamente presentes. Cuando participamos
del Cuerpo y la Sangre de Cristo, es Jesis mismo quien viene a habi-
tar en nuestro interior. Esta comunidn con el Sefior nos hace un solo
cuerpo, nos trae la vida eterna y nos envia a ser el Cuerpo de Cristo
en el mundo.

SECOND COLLECTION CALENDAR

June 21 New Hall

June 28 Peter’s Pence Collection

July 5 Assessment of the Dio-
cese

July 19 New Hall

Aug 2 Assessment of the Dio-
cese

Aug 9 Church in Latin America

Aug 16 New Hall

Sept 6 Assessment of the Dio-
cese

Sept 13 Diocesan Collection for

Priest Retirement

Sept 20 New Hall



I COIlgl‘atlllatIOIIS tO the CongratlIlations tO the Organized by the Ministry of

Organizodo por el Ministerio de

202 6 AW ar dees fl‘ om I 202 6 Awar dees from the Alliance of Love in Christ i Alianca de Amor en Cristo
[ A

Our Lady's Guild Knights of 0
$650.00 scho]arship I I Columbus SChOlarship I - | ‘ . ,'i’p‘”
Aljadem Ciirie] BrunoNelsonLopez | = "l ivacoraon concaraion.

and

~ LAVADODEAUTOS

Alexa Cordero I I Jennifer Lilyanna Espinosa I CAR WASH

Brianna A. Alcala Castrejon
Esmeralda Y. Lira I I
Jennifer Lilyanna Espinosa
Liliana Valdez

Melissa Hernandez I I
Victoria Ramirez

Roberto E. Godinez-Flores I I
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Saturday, June 20, 2026
- jébado, 20 de Junio, 2026 u
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Car Wash by Donation - Thank You
Jor Supporting Our Parish!

Lavado de Autos por Donacion - =%
iGracias por Apoyar Nuestra Parroguia!

Aguas frescas available for purchase + Aguas frescas a la venta

CLASE DE
PLANIFICACION
FAMILIAR NATURAL
(PFN)

= B £l Plan De Dios

“'Food  Fii = Fellowship =

con el santisimo a las 5:30pm y despugés la
apertura al matrimonio, y PDF. / i
Fecha: Junio 12, 5:30-Santisimo, seguido por i

clase B:15pm a 8:30pm £

Lugar: Immaculate Conception Church, 4

Corning. Salon San Jose. - /
Con el Diacono Alberto Vargas - A A}“
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EXPOSITION OF THE HOLY SACRAMENT

e e O by Each Friday from 9 am to 6 pm and on the first Thurs-
iComida ¢ Diversion ¢ Convivenci day of the month will be exposed for 24 hrs from 8:30
""""" am after mass until Friday at 7:45 am.

EXPOSICION DEL SANTISIMO

Cada Viernes de 9 am a 6 pm y cada primer jueves del
mes durante 24 hrs de las 8:30 am hasta el viernes

alas 7:45 am.



2 HOMEBOUND - OUR LADY OF GUADALUPE -
MINISTRY COMUNION DE LOS ENFERMOS GUADALUPANOS
MINISTERIOS

( ) If you have a family member or a friend that is unable to Si a usted le
ADOR N attend Sunday Mass, due to an illness, or physical impedi- gustaria ser
oy » ment, our Extraordinary Ministers of the Holy Communion | parte de este
St ¥ ARERRET will be pleased to serve them in their home. ministerio

' Pl SERVE'R RO Rt Please call the parish office. favor de

Gaby Flores Para anotar a sus familiares en la lista de Comunidn para los inscribirse
ALTAR SOCIETY: Enfermos llamar a la oficina parroquial, ex:l la} :
Jaime & Anabel de Lara PATTOGULA &
ALIANZA DE AMOR EN PADRES Y M.ADRES ORAI\{TES ler Jueves (530)824-
CRISTO: (Matrimonios): de cada mes, junto al Santisimo de 6 - 8 pm 5879.
Norma & Victor Ramirez y el resto de los jueves de 6 - 7 pm
CCD/CATECISMO: : ,
Ana Pina s | —
CCD-OCIA Director: ALTAR SOCIETY o I Ran
Carlos Albornoz 4 =2 s
CHARITY (FOOD): If you want to donate flowers for the Altar we receive flowers every R POﬂES”‘
Tricia Hess : Thursday morning, you can leave them by the Our Lady of Guada- e D
gH%R¥TY (SLOTHES» lupe picture frame, OR YOU CAN PUT YOUR DONATION IN THE BOX .

na Quintanilla
CHOIR Sat English: ON THE WALL BEHING THE PEWS INSIDE CHURCH
Joseph Witt Any help is appreciated.

CHOIR Sabado Espaiiol:

Hilda & Marcelo Castillo SOCIEDAD DEL ALTAR

CHOIR Sunday English ; S

Evan Dunn Si usted quiere ayudar donando flores para el Altar puede hacerlo
CORO GUADALUPANO durante las mafianas del jueves, coloquelas frente al cuadro de la
ADomingg ESPa:l"Oll: Virgen de Guadalupe dentro del templo, O PONER SU DONACION EN

ntonio Castafieda Flores A
COLLECTIONS COMMITTEE: LA CAJA QUE SE ENCUENTRA EN LA PAI%ED ATRiAS DE LAS BANCAS
Barbara Eller DEL TEMPLO. Cualquier ayuda sera apreciada. ,

FINANCE COUNCIL: 1T T e
Elvira Garcla JOUNYIS TG ERAY. THE I Immaculate Conception !
HOMEBOUND: ROSARY IN ENGLISH I ﬂ}
o P EVERY TUESDAY AT : New Hall Loan i
e : 12:00 PM INTHE | i
Jose y Ana Virgen T Il $0 m ]
KNIGHTS OF COLUMBUS: PARISH. I I
Steve Bradley A ] $100,00 = July 2025 |
LITURGY: Ana Lorena Mersz KNIGHTS OF m $500,00 = payment m
IA,:TdI:R?IA: Maria del Rocio COLUMBUS $574,712.46 5 of w
adriga . I ¢ = |
MARRIAGE ENCOUNTER: Monthly meetings el I
(530)824-5879 on the Second I 470050 m
NEW HOPE OF THEOLIVE  }| \Wednesday of the m 3 Please |
GARDEN (Prayer Group): g contribute
Guadalupe Flores Month at 7 OO pm IH $900s00 today to pay I
U L ATIS CUTE: in the Saint Joseph Classroom | th;;:;;:g;ff I
Juliana Roberts (530) 824-0326 NEXT MEETING June 10th |1 $1,000,0 o8
OUR LADY OF GUADA- m Eagorde ﬂ}
" consiaerar
LUPE: = I alguna I
Narda Pureco LADY’S GUILD I Original )
PAD : :

A Monthly meetings on the Third |! e pagaresta |
ORANTES: e f the Month at I $1.4 Million deuda. I
Silvia Islas (530) 209-3026 ursday or the viontn a I m
PARISH COUNCIL: 1:00 pm in the Saint Joseph | Lo oo soloae e
Mirella Mendez classroom
ST. STANISLAUS MISSION:

Ana & Jose Pifa NEXT MEETING
THE MISSION: September 17th
Gaby & Salvador Rodriguez




